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OXDERWIJS EN MISDAAD. 


Klke 
dwaling des harten vindt 


•.■enigermate haar reden 
van 
be- 


htaan 
in 
een 
verduistering 
des 


verstands, 
lin 
men kau uit 
die 


waarheid veilig 
de 
gevolgtrek- 


king 
maken, 
dat tot de zedelij- 


ke verbetering der 
menschelijke 


maatschappij 
wel geen middel zoo 


afdoende 
- wezen zal als 
de 
po-i 


ging om den geest dor menschen 
te verlichten door 
de kennis der 


waarheid. 
1 let verband tusschen 


waarheid en zedelijkheid kan door 
niemand 
worden betwijfeld : "7:- 


claivez 
les 
tetes" 
zeide 
Vietor 


Hugo, 
"et zv¿ts n'aitrez plus be- 


scin 
de 
les 
couper", 
maakt 
de 


hoofden wijs, en 
gij behoeft 
de 


menschen niet 
meer 
te 
guilloti- 


neeren. 


Onze lezers weten 
met wat 
e- 


del 
vuur men 
aan 
den 
wensch 


van den 
l'ranschen dichter 
ge- 


volg heeft 
gegeven. 
Millioenen 


bij millioenen werden in 
de laat- 


ste 
halve eeuw èn 
in 
èn buiten 


Frankrijk 
aan het onderwijs der 


jeugd ten koste 
gelegd; scholen 


zonder tal opgericht en met alle 
geriefelijkheden voorzien 
; en 
on- 


willige ouders 
werden 
gedwon- 


gen, hun kinderen 
van het 
on- 


derricht 
te doen genieten. 
Wan- 


neer 
de 
oude 
scholarchen 
van 


vóór öo, 6o jaren de 
oogen 
nog 


eens konden opslaan 
en zien wat 


heerlijkheden 
de plaats 
innemen 


der vroegere 
bedompte 
lokalen, 


waar zij 
in hun tijd de ondank- 


bare 
taak; vervulden, 
die hun bij 


zwaren arbeid 
niet 
eens 
altijd 


genoegzaam levensonderhoud ver- 
zekerde, 
— dan 
zouden 
zij zich 


ongetwijfeld evenzeer gesticht als 
verbaasd gevoelen. 
Tot welk een 


hoog peil van zedelijke volmaakt- 
heid 
moet 
in 
; onze 
dagen 
de. 


jeugd wel gestegen zijn, aan wier 
geest en vorming' zooveel 
offers 


worden gebracht 


De , uitkomst beantwoordt 
niet 


geheel en al aan zulke verwach- 
ting. 
Veeleer.:kunnen 
wij 
het 


tegenovergestelde aannemen. Ten 


minste als 
wij 
een 
inan 
geloo- 


ven 
mogen, 
die, 
wat 
de 
I'ran- 


sche hoofdstad 
betreft 
, 
een 
ge- 


zag kan 
doen 
gelden, 
dat wel 


door niemand 
zal worden betwij- 


feld, 
Wij bedoelen 
den gewezen 


chef de la Siirctc te Parijs, 
den 


heer Macé, 
die 
in 
een 
onlangs 


van zijn hand verschenen werk, Un 
joti monde, 
do vrucht heeft neer- 


gelegd zijner 
ervaringen, 
gedu- 


rende 
een lange-reeks van jaren 


in een gewichtige betrekking op- 
gedaan. 
Voegen wij er bij, 
dat 


wij in 
de ctudic 
van 
den 
heer 


Macé in geenen deele 
het 
on- 


machtige en laffe gemor 
mogen 


zien 
van den ambtenaar, 
die vóór 


zijn tijd 
op non-activiteit 
is 
ge- 


steld. 
Neen, de heer Macé heeft 


den 
staatsdienst 
verlaten 
met 


slaande 
trom 
en vliegende vaan- 


dels. 
Hij bleef ook 
na zijn 
af- 


treden en is nog altijd de vraag- 
baak van 
de hooge 
politieamb- 


tenaren 
der hoofdstad telkenmale 


als zij 
zich 
in moeilijkheden 
be- 


vinden, waarin zij 
geen 
uitweg 


zien, 
maar 
waar 
het 
heldere 


hoofd en 
de langdurige gewoon- 


te 
van den veteraan raad weten 


en raad 
geven. 


Tot zoover over 
onzen 
zegs- 


man, 
die 
overigens 
niet 
alleen 


staat. 
Hij zou o. 
a. kunnen wij- 


zen op een adellijken 
medestan- 


der, 
den graaf d'Haussonville, die 


in 
een reeks van studiën 
onder 


den titel 
l'Enfatué a Paris 
tot 


dezelfde resultaten komt 
als 
de 


gewezen chefde la Siirctc'. 
Wij 


kiezen 
de 
getuigenis van 
den 


laatste, omdat het ons voorkomt 
krachtiger 
te zijn, naarmate 
een 


voordurend ambtelijke betrekking 
tot de wereld der misdaden meer 
waarborg oplevert voor 
nauwge- 


zetheid en kalm 
oordeelen, 
dan 


een tijdelijke 
en uit den aard defj 


zaak menigmaal 
slechts 
opper- 


vlakkige kennismaking. 


De heer Macé dan, die in zijn 


boek de door 
ons 
aangehaalde 


woordfen van Víctor Hugo 
ver- 


meldt, laat daarop 
de volgende 


zinsnede zijn eigen'meening ver- 


¡tolken 
: 
" Depuis 1831 


— zegt hij, 



toen Víctor 
Mugo 
die woorden 



sprak'—les títes riemt pas 
man- 



i/ue 
d'cclairage, 
ct 
notre 
illustte 


¡poete doit étre satisfait : 
on 
les 


coupe rarement ; 
mais les 
crimes 


riout fait 
]ri'augmenter 
avcc 
Ie 


progris de 
Cinstrnction 
ct pren-\ 


neut des proportions incalculables." 
Sedert 
1831 heeft het 
voor 
de 


hoofden waarlijk 
niet 
aan 
ver- 


iichtiijg 


• ontbroken. 
. cn. onze be- 


roemde dichter zal het 
tot 
zijn 


voldoening bemerkt 
hebben : 
er 


wordt maar weinig meer 
geguil- 


lotineerd; doch 
de misdaden zijn 


steeds toegenomen in evenredig- 
heid met 
den 
vooruitgang 
van! 


het onderwijs, en haar getal netmt 
ontzaglijke verhoudingen aan. 


En 
inderdaad, 
wat onze zegs- 


man tot bewijs van 
zijn stelling 


aanvoert, 
doet de 
haren 
te ber- 


ge rijzen 
omtrent 
de verdorven- 


heid, die 
gelijken tred hield met 


den voortgang van het onderwijs, 
't Zijn niet zoozeer de allervreese 
lijkste omstandigheden onder wel- 
ke de door 
hem vermelde 
mis- 


daden plaats grepen ; niet 
eens 


de 
afschuwelijke 
verdierlijking, 


waarvan 
de daden der 
monster- 


achtige moordenaars getuigen 
; 
e- 


venmin de hondsche onbeschaamd- 
heid, 
waarmede 
de 
gepleegde 


wandaad wordt 
bekend, 


— maar 


wat de heer Macé 
ontrust, 
wat 


hem met bezorgdheid voor de toe- 
komst vervult, 't 
is 
de 
jeugdige 


leeftijd der 
meeste 
misdadigers. 


"Vóór een twintigtal jaren," zoo 
zegt hij ergens in zijn boek, "vóór 
een ' twintigtal jaren 
waren 
alle 


dieven menschen op leeftijd. 
Te- 


genwoordig zijn zij heel wat vroe- 
ger rijp ; 
op 
hun 
twaalfde jaar 


zijn zij 
zakkenrollers, op hun vijf- 


tiendejaar inbrekers, op hun twin- 
tigste jaar moordenaars. 
En*¿ij 


moorden 
op 
een wijze, zóó ver- 


fijnd 
als 
tot 
dusver 
onbekend 


was." 


b Men maakt .den heer Macé de 
opmerking, da| 
de armoede, de 


ontberingen voor de bevolking dan 
ook veel grootec zijn. 
dan; rxoe- 


ger ; 'dat 
de toenemende misdaad 


haar verklaring vindt in 
een tor- 


nemend gebrek ; dat bij een groo- 
te welvaart ongetwijfeld het 
cij- 


fer der 
misdaden 
zou 
afnemen. 


Het antwoord 
luidt te 
krachtig, 


om het niet in 't oorspronkelijke 
wéér te geven. 


"Erreur! Générale- 


ment 
la fiitn y 
est 
étrangére. 


IJenfant 
ne butc pas 
cu dérobaut 


uu pain ou un gatean. 
Son pre- 


mier.. vol. 
commetidans_utiba 


- 


zar, par un coutèau ou un porte-ci- 
garettes." 
Onwaar ! 
In 
den 
re- 


gel heeft 
de honger met de mis- 


daad niets uit te staan. 
Ken kind 


begint niet met het ontvreemden 
van een 
brood 
of 
een 
gebak. 


Zijn eerste diefstal gebeurt in 
een 


winkel, waar hij een 
mes 
of een 


sigarenkoker wegneemt. 


Zoo spreekt iemand, die het we- 


ten kan 
en 
die daarmee tevens 


den mond 
stopt der zoogenaamde 


philantropen, die het afdoend ge- 
neesmiddel van het toenemend ze- 
denbederf zien in 
"arbeiderswo- 


ningen," "goedkoopeen goede le- 
vensbehoeften," enz. 
't Is een feit, 


dat overal door de ondervinding 
wordt bewezen: 
dat niet de ar- 


moede de meeste slachtoffers maakt. 


Wat dan ?—" De 
opvoeding," 


antwoordt 
de 
heer Macé, 


" die 


men tegenwoordig aan 
de jeugd 


geeft, levert geen waarborg van 
zedelijkheid. 


' t Is 
waar, 
men 


leert 
daarmee 
de 
jeugd 
goed 


Fransch spreken, 
maar 
zou het 


niet beter wezen, haar te leeren 
het goede te 
doen ? 


" Door manuels ctriques, 
door 


Broeders en Zusters 
de 
scholen 


uit te jagen, door het godsdiens- 
tig 
geloof te smoren, 
zal 
men 


geen kind tot wroeging brengen 
en tot berouw. 


" De wettenmakers van onzen 


tijd gaan uit 
van het denkbeeld,, 


dat de jeugd, als zij maar onder- 
richt wordt, haar eigen leidsman, 
wel kan 
wezen en zich-zelve een. 


regel van zedelijkheid zal stellen." 


Nog eens, 
wat 
dan ? 
— Zul- 


len wij het verband 
ontkennen, 


dat tusschen onderwijs, tn deugd,. 


onwetendheid 
en misdaad steeds 


werd .erkend ? 
In geenen deele ! 


Maar wij onderschrijven met den 
heer Macé het 
woord 
waarmeê 


eens 
dezelfde 
dichter. 
die 
het; 


«p.derwijs hierboven aanprees 


<als 


een; middel om ', de 
misdaad van 


■de aarde te dóenverdwijnen, een be- 
hartigenswaardige les lièeft | neer- 
geschreven. 
"Lignorante" zeide 


Victor Hugó, 


" vantrnieux que la 


■mauvaisc sciettce." 
Liever 
onwe- 


tendheid 
dan 
verkeerde 
weten- 


schap.'' 
/■..>, 


■' 


Liever onwetendheid 
dan een 


onvolledige wetenschap. 
Kennis 


van 
enkel 
natuurlijke 
oorzaken 


en gevolgen, zonder .begrip 
van 


hoogcre wetten 
dan binnen 
den 


kring 
liggen 
van 
menschelijke 


bevatting, zal, naarmate zij over- 
vloediger 
wordt meegedeeld, de 


begeerte naar stoffelijk bezit 
en 


genot doen toenemen, tot zij ge- 
dwongen wordt, voor 
de 
onbe- 


vredigde begeerte de voldoening 
te 
gaan 
zoeken in de 
misdaad. 


Liever onwetendheid 
dan par- 


tijdige wetenschap. 
Op zich-zel- 


ve beschouwd, is de verspreiding 
van kundigheden een 
geheel on- 


verschillige zaak- 
Of iemand le- 


zen kan en schrijven en rekenen, 
op zich-zelven 
maakt 
het 
hem 


niet beter noch 
minder 
goed. 


Het komt 
er maar op aan, waar- 


toe hij die middelen bezigt: tot 
verlichting dan wel tot 
verduis- 


tering van zijn geest. 


Liever onwetendheid vooral dan 


ongodsdienstige wetenschap. Lais- 
sez au peuple qui travaille et qui 
souffre la croyance a 
un 
monde 


meilleur. 
Laat 
aan het volk, dat 


werkt en lijdt, 
het geloofaan een 


beter leven. 
Wat er gebeure, de 


straf der zonde zal eerst dán ein- 
digen wanneer de zonde-zelve is 
uitgeboet. Lijden en ontbering blij- 
ven 
steeds veler lot. 
Ken 
ken- 


nis, die zou strekken om het ge- 
loof aan een vergelding in een an- 
der leven weg te nemen of ook maar 
te verzwakken, is erger dan een 
onwetendheid, die, met het geloof 
aan hemel 
en hel gepaard, toch 


nog altijd 
de 
„ wetenschap der 


heiligen 


" kan zijn. 


INGEZONDEN. 


Tot hiertoe heeít 
men 
weinig 


of poen 
Commentaren op de 
Con- 


cessie en 
<•]> het plan van de over- 


brugging der haven, onder de oogen 
gekregen. 
Des te meer Commenta- 


ren komen er dagelijks 
onder 
het 


bereik van het gehoor : want niet 
weinig wordt er over die verkregen 
concessie gesproken, 
en niet weinig 


wordt dat plan gecritiseerd. Sommi- 
gen, voor wie geld alles is, 
berus- 


ten er in, omdat het zonder twijfel 
eene winstgevende onderneming is, 
maar hebben toch het bezwaar dat 
alle winst buiten het land gaat. 


Anderen bestrijden het plan, om- 


dat de brug al licht eene belemrtie- 
ring voor de scheepvaart 
zal 
zijn. 


Eenigen zijn" er met hand en tand 
tegen om reden dat 


?t eene noodza- 


kelijke verwijdering inhoudt van de 
zoogenaamde "pontjes" die aan zoo- 
vele arme 
tobbers het 
dagelijksch 


onderhoud bezorgen; 
— en zoo heeft 


bijna 
iedereen 
zijn 
meening 
en 


spreekt er over met net grootste vuur 
en met eene overtuiging of ;t zijn 
eigene zaak ware.' 


En niet slechts het plan zelf wordt 


over en'weder besproken en beoor- 
deeld en soms veroordeeld, maar ook 
over de uitvoering wordt gediscu- 
teerd dat 't een aard heeft. 


Wat zal 't voor een brug rijn ? 


Een schipbrug, een draaibrug of eten 
ophaalbrug ! Elkeen heeft zijn voor- 
standers en , 2»n verdedigers, 
over 


, 
• 
«.■ 
.. 


elk in 't bijzonder wordt het 
voor 


en tegen bepleit. Tegenover zulk een 
mengeling van gedachten en ziens- 
wijze kan' 't zijn nut hebben, eens 
ronduit in, weinige woorden onze be- 
scheiden 
meening 
te 
openbaren, 


hoofdzakelijk ook om reden dat wij 
vernomen Hebben dat de "Conces- 
siehouders" bepaald tot 
een 
schip- 
brug zullen besluiten. 
. 
Want of de brug met het ontegen- 


zeglijk: gemak dat zij 
zal aanbren- 


gen al. of niet stoffelijk nadeel zal 
veroorzaken 
voor 
Curasao, 
blijft 


voortaan buiten quaestie, wijl reeds 
de concessie verleend is en begin 
van uitvoering heeft. 


Zoo 't waar is dat daardoor wer- 
kelijk het grootste gedeelte der pon- 
tjesvoerders van hunne dagelijksche 
verdiensten beroofd worden, (lat bij- 
gevolg het "leegloopen" het stelen 
en "'t van het land gaan" 
bevor- 


derd en in de hand gewerkt wordt— 
wij zouden zeker niet vóór de Con 
cessie gestemd hebben. 
Maar 
dit 
blijft altijd nog een onbesliste vraag. 
Gelijk men telkens in 
wetenschap- 


pelijke tijdschriften met zwaarwe- 
gende redenen en met 
statistieken 


bepleit en verdedigd vindt, dat toe- 
passing van 
macLineriëen 
de 
ar- 


moede niet vermeerdert, 
— zoo zou 
't ook niet vermetel zijn te willen 
bewijzen dat bevordering van voor- 
uitgangop Curasao door net gebruik 
van ferry-booten en door het aanleg- 
gen van bruggen geen grooter ge- 
brek 
en armoede 
zal aanbrengen. 


Maar wat er van zij, 
de Concessie 
is een feit en bijgevolg is den cri- 
ticus opzichtens dat punt het zwij- 
gen opgelegd. 
Zooals wij 
zeiden: 


de concessie-houder Mr. L. li. Smith 
schijnt reeds besloten te hebben tot 
het leggen van een schipbrug. 
Wij voor ons zouden gaarne zulk 


eeno brug over de haven gebouwd 
willen zien die alleszins 
doelmatig 


en gemakkelijk is voor de passage 
en tegelijk- een sierlijke vorm heel t. 
Van een hangbrug kan 
hier geen 


sprake zijn, evenmin. 
~ zoo dunkt 


ons na rijpe bestudeering — van een 
ophaalbrug; dus heeft men slechts 
te„kiezen 
tusschen een schipbrag of 


een draaibrug. 


Welnu, het 
voordeel 
van 
groot 


gemak, en 
do eigenschap van 
sier- 


lijkheid zal wel niemand aan do eer- 
ste willen toekennen. 
Integendeel, 
wijl de opening hier somwijlen zeer 
breed 
zal moeten zijn om 
gevaar 


van aanvaring te voorkomen zal het 
in—en uithaken der pontons 
dik- 
wijls cene langdurige en vervelende 
stremming der passage ten gevolge 
hebben, vooral als wind en stroom 
zich laten gelden. 


Als bij een schipbrug, de passage 
niet meer dan 
gemiddeld viermaal 
per week 
voor ongeveer een 
half 
uur gestremd zou zijn, dan zouden wij 
reeds van geluk mogen spreken en 
"t is toch nogal 
geen kleinigheid 
: 


meermalen in <le week een half uur. 
Daarbij geeft "t een onoogelijk ou- 
derwetsch gezicht, zulk een 
schip- 
brug die met ter tijd zelfs afzichtelijk 
zal zijn ; alles behalve een sieraad 
of verfraaiing vo>r de haven. 
Vlak- 


weg 
gezegd 
: ik vind zulk 
een ou- 


derwetseh plan, waarvan de uitvoe- 
ring alles behalve 
schoon 
zal zijn, 


een Amerikaan, 
een zoon van het 
land der Machinierieën en uitvindin- 
gen, geheel onwaardig. 


Maar is dan oen draaibrug uitvoer- 


baar en 
zal die minder stremming 


veroorzaken, 
en 
is 
zulk een brug 


schooner 
van vorm ? 
Kchcmer is 


ze 
; dit is buiten allen twijfel. 
En 
zulk 
ceno 
brug 
veroorzaakt 
geen 


stremming als 
men 
bemerkt, 
dat 


er volstrekt 
geen ingewikkeld 
ma- 
chinerie noodig 
maar een 
krach- 
tig raderwerk voldoende is om een 
draaibrug van 
ongeveer 70 
meter 
lang met behulp van twee of drie 
man in 
ongeveer 5 minuten tijds 
open- en dicht te draaien. 


• En nu* de uitvoerbaarheid. 
Daar- 
voor bestaat geen moeilijkheid. 
Leg 


de brug op hare k natuurlijkste en 
schoonste plaats/ recht tegenover de 
Breede-straat. 
Hoe gemakkelijk en 
met hoe 
onkosten is dan de 
pier die het draaimechanisme draagt, 
te fundeeren in de ondiepte aan dé 
Overzijde, waar 


- geen kleine schoe- 
ner zelfs inch zal wagen. 


* Wanneer 


men- aan den kant van de 
Breede- 


straat een gedeelte van den afstand 
afneemt voor • een 
vaste 
brug 
tot 


zoover de.ondiepte daar gaat,, dan 
krijgt men een span van volstrekt 
geen buitengewone afmeting, 
ter- 
wijl de ruimte ,van doorvaart voor 
schepen en booten, 
dezelfde blijft 


als 
thans. 
Natuurlijk 
Wordt dan 


aan den kant 
van Otrolnnda, 
de 


brug korter dan aan de 
zijde 
der 


Poenda 


- maar dat 
doet 
voor een 


draaibrug niets ter zake, wijl aan 
de korte zijde dan balance-gewicht 
wordt aangebracht. 
Hetzelfde plan 


zou kunueu uitgevoerd worden, als 
de brug meer noordwaarts, b. v. bij 
het 
huis 
van 
den 
havenmeester, 


kwam te liggen 
; do span zou dan 


slechts Ki*o*>ter 
dienen te worden. 


Maar zal een 
draaibrug niet 
kost- 


baarder 
zijn 
dan 
een 
schipbrug? 


Ik zou zelfs durven beweren dat. 


als men «olies te zameu rekent, 
én 


onderhoud én benoodigd personeel, 
een schipbrug 
kostbaarder 
is 
dan 


een draaibrug; in elk geval gaan de 
kosten van de 
laatste niet boven 


die der eerste. 


Mochten nu de bestellingen voor 


de schipbrug nog niet gedaan zijn, 
dan hopen wij, dat onze verklaring 
een weinig zal bijdragen 
tot 
een 


meer geriefelijke passage 
en 
tot 


meerdere verfraaiing van de haven. 


11. F. 


NIEUWSBERICHTEN. 
CURACAO. 


Gauvernements-bestuiten. 


Curasao, den Itiu. Juni iss?. 


De Heer 
/'. 
.1. 
Hixrh, 
waarne- 


mend (louvernemeuts-genecskimdige 
op Bouaiiv. op zijn verzoek met in- 
gang van 10. Juli a. 
s. eervol ont- 


heven van do verdere waarneming 
dier betrekking. 


Ter Gouvornenionis-Soeretario zijn 


ter inzage van belangstellenden 
ne- 


dergelcgd het 
.. Hericlit 
aan Zeeva-j 


renden, uitgegeven door de Jifilee- 
!ing Hvdroyjraphio van 
het 
Minis- 


terie van Marine íe 
"s Uruvenhago'' 


Ni. 
I'.» en 
D: 


HELLMUXI). 


—De lieer Koloniale 
Ontvanger 


brengt het publiek 
in herinnering 


dat, te beginnen met de maand Ju- 
li met uitzondering van de vijf eer- 
ste werkdagen van elke maand be- 
nevens zon- 
en 
feestdagen, 
dage- 
lijks en gedurende de gewone kan- 
tooruren bij 
hem 
gelegenheid 
zal 


bestaan tot het inwisselen 
der 
in- 
getrokken 
wordende 
koperen 
pas- 


munt voor dergelijk bronzen betaal- 
middel. 


— Uit St. Dominico 
schrijft 
men 


aan De 
Vrijiitoedii/''. 
«Int bij de re- 
giering het voornemen bestaat om een 
vorstel te doen ter hermning der 
Constitutie 
I>it zal 
waarschijnlijk 


geschieden 
met het 
«loei oih 
den 
tijd. gedurende wi.lken een 
Presi- 


dent aan liet bewind mag blijven, 
van tW'.e jaar te brengen oj» vier. 


NEDERLAND. 


_ 


— Den 
]■>:>. 
}.Bi 
jl. 
is 
de Zeer 
K-.tw, ïl' f-r IJ. li. Brinkman, 
pas- 


toor to .Schiedam, in den ouderdom 
van ruim 
<;o jaren overleden. 
Het 


overlijden 
van 
dezen 
ij vervollen 


priester is niet 
Tdechts 
een 
groot 


verlies voor do aan zijne zorg toe- 
vertrouwde 
geloovigen 
maar 
ook 


voor de letteren en do wetenschap. 
Zijn boek de Sterreitlfmel heeft ge- 
toond met-hoeveel vrucht 
hij 
een 


der inoeielijksto wetenschappen, de 
sterrekunde. 
beoefende. 
Al» 
pole- 


misch schrijver maakte hij zích ook 
gunstig bekend in verschillende uit- 
gaví¡n van liet Familieblad hetwelk 
hij sedert 
jaren 
dirigeerde en die 


een religieus-politiek karakter had1 
den. 
Ook heeft hij gedurende 
een 


reeks 
van 
jaren 
duizenden 
door 


zijne pen onderwezen. 


Mogen velen hem in hunne gebe- 


den gedachtig zijn ! 


Do. liberale partij in 
de Kamer! 
krijst een geduchte afstraffing van 



de.libérale Amh. 
Ct., 
over *haar 


houding bij de tegenwoordige Grond- 
wetsherziening. 
Zij schrijft volgeu- 
derwijze: 
' 
.: 


Wij kunnen 
«lor liberale piriij 
i:i 
,10 


Kamer geen 
onverdeelden lof over 
haro 
opvatting 
Viiu liet partijbclaug toebrengen, 


liad 
zij 
werkelijk 
«Ie toekomst «ler libe* 


rale zaak, gezwegen van 
de 
kl dn geestige 


vragen naar 
eeu tijdelijk 
in 
ils 
minder- 


heid zijn,' naar een tijde'ijk niet 
vervul- 


len 
van 
ministerieelc 
en andere bjogebe- 


trekkingen <l<><»r belijders ran 
dj 
liljeralc 


leer, willen dienen, zij had tot de/e Grond- 


niet medegewerkt 
vóórdat 
/ij 
voor 
ziehzelvc, al* 
partij, 
wijt 
wat 


zij 
wild.!. 
Wat in 
18H aanw.v.ig 
was, 


een 
geformuleerd programma 
va:i eisehcu 


en 
wetischeti, heeft dj liWrale p'.rtij 
bij 


de*e Grondwetsherziening onibrakin. Tijd 
van 
voorbereiding ontbrak 
nier. 
Zoo Ira 



Kappevue 
met «Ie 
geïmproviseerde herzie- 
ning 
op het tapijt kwam, 
• wxs 
d: 
zaak 


¡aan de orde, en cene politieke partij, die 
ineerderheid of n «genoeg mecrd 'rh.'id wa- -, 



had haar UVstrfud moeten 
ii'tng.'ijpm, 
om" 


lulthau.t in eigen bjezem 
tot over : ••i<tem- 


mmg, tot een getoAialeerd programan te 
komen. 
Dit 
is op eeno onvergeeflijke wij- 


ze verzuimd geworden ; men 
hoi t'j /ieh i;i 


allerlei kleine 
«juavties 
verdiept 
en 
het 
groote verwaarloosd. 
De verwarring, wel- 


ke wij beleefd hebben 
en nog beleven, is 
er het gevo'g 
van. 
Hoewel 
de 
voorstel- 


len tot Grondwetsherziening 
reeds 
bijna 


vier jaren oud zijn. werden 
zij i:i de ka- 


mer 
zoo weinig bestudeerd, dat mthans, 


wanneer de discussie over gewichtige hoofd- 
begiusclen aanvangt, dikwijls 
zelfs Maan- 


dags uog niet 
weet 
te voorspellen ij Wel- 


keu zin 
de liberale partij Dinsdags daar- 


over stemmen zal. 
Vamlmr de geïmpro- 



\ iseerde umendemeuten 
en subamendemen- 


ten, 
de invallende gedachten, 
de 
plotse- 


linge wendingen, waaraan de laatste maan- 
ij-.'ti 
zoo rijk ziju 
geweest ; 
vandaar, 
dat 


¡de Grondwetsherziening, in spijt 
van 
dj 


libera'e meerderheid, tot 
stand 
gebracht 


wordt door 
cene 
t issehen 
u!le 
partijen 


zwalkende, 
en alleen aan 
de oninaelit vat. 


deze kracht 
ontleencnde liegecriiig, welke 


door cení: pronte mate 
van brutaliteit 
op 


de gewichtigste punten 
— wc denken 
aan 


de kiesrechtregeling 
en aan de samenstel- 


linï der Eerste Kamer —de libera!e meer- 
derheid tot haren wil brengt 
en 
in 
on- 


vrijzinnige en dubbelzinnige regelingen 
doet 
bewi.ligeu. 


BUITENLAND. 


—In 
den 
1 vi;i de/.er week hebben 
wij (L» nieuwsbladen 
niet 
ontvan- 
gen, waaraan wij g.nvoonüjk onze 
telegrafische berichten 
uit 
!íur<>]».i 
ontleenen. 
De 
(''tr. 
(Janr tuf 
van 
pistoren bevat 
de 
volgende 
tijdin- 


gen. voorkomende in de bulletins en 
couranten 
van Trinidad 
en Veii"- 
zaala : 


Jlen ze;;t dat do vredelievende toon 
van de Duitsche pers geenszins ee- 
ne verzoening 
van 
Frankrijk 
ten 
doel, heeft, doch wel het 
vergemak- 
kelijken 
van 
goede 
betrekkingen 


niet Rusland, 
en men 
is 
overtuigd 
dat mochten de beide Keizers bijeen- 
komen en een bondgenootschap aan- 
gaan. de vrede voor' 3 jaren zal wor- 
den verzekerd. 
I)o Keizer van Duitschluud is be- 
denkelijk ziek. 


Ferron 
zal 
groóte 
vermindering 


va:i militaire uitgaven in Frankrijk 
voorstellen. 
tDs bladen 
in 
Frankrijk 
vallen 


C'-évv hevig aan. omdat hij, tijdens 
do crisis, gedreigd had zijn ontslag 
te nemen als de 
samenstelling van 


een Kabinet Houvier niet 
slaagde. 


Grévy zegt dat, zoo het Ministe- 


rie valt er oene grooto politieke ver- 
warring te Parijs zal ontstaan, en 
dat deze op een dictatuur zal uit- 
loopen, waardoor Frankrijk in een 
buiten-en binnenlandschen oorlog zal 
worden gewikkeld. 


ROME.—Een dépêche uit Londen 
luidt: "Uit Rome .meldt do Daily 
Xetos, 
dat Rusland 
en 
het 
Vati- 


caan onderhandelen óver ecno her- 
eeniging van de Grieksclio on de 
Roomscne Kerk. 
Do 
Paus 
zou in 


een goeden uitslag der onderhande- 
lingen 
gelooven en 
do Grieksche 
Kerk 
willen vergunnen 
haro eigc- 


*3 gebruiken to behouden.'.' 
Wii willen niet de minste verant- 
woordelijkheid van dit onwaarschijn- 
lijk bericht dragen, te onwaarschim- 
lijker, 
daar Rusland steeds het Va- 
ticaan links heeft laten liggen en 
in den laatsten tijdnog niet de min- 
ste toenadering heeft betoond. 


Hét bericht blijve dusgeheel voor 
rekening der Daily, News, 


a«i.«8B Bí ssg 
Xj- &e. 



—In ceno allocutie, in de vorige 


maand gehouden, maakte de Paus 
uitdrukkelijke 
melding van zijne 


pogingen om den godsdienstigen vre- 
de met Pruisen ten einde te bren- 
gen en van de bevredigende gevol- 
gen 
die 
daardoor 
aan 
de Kerk 


verzekerd 
zijn 
geworden. 
Desbe- 


treffende 
sprak 
'Z. H., o. a., het 
volgende : 


"Wij 
gevoelden ons meer betrokken in 


de onheilen 
van 
den godsdienstigen strijd 


met Pruisen, en daar Wij alleen niet in 
staat 
waren die 
te 
herstellen, ten 
gevol- 


}.v van 
de moeilijkheden 
die Uns in den 


weg «tonden, 
vroegen Wij 
de 
medewer- 


king 
der 
Duitschc 
Bisschoppen en 
van 


de Katholieke Afgévnardigdcu in de Prui- 
sische 
Kamer, 
van 
wier 
standvastigheid 


en ccusircziiidhcid 
de Kerk heilzame vruch- 


ten verworven heeft en nog 
groojere dien- 


>!eu verwacht. 
Aun do bi lijlce en-vreed- 


zame gevoelens van Kei ze# Wilhelm 
is het 


t'.* danken, 
dut de Pruisische Hegeering de 


gewichtigste ongelegenheden 
heeft 
wegge- 


ruimd 
cn ooi; 
<|e 
verschillende 
voorwaar- 


den van deu vrede 
aangenotneu, waardoor 


«enigen 
der vroeger in Pruisen tegen 
de 
Kerk 
bestaande wetten 
ingetrokken cu Hu- 


ileren 
verzacht ziju 
geworden. 


"Er blijft 
nog iets 
over dat volbracht 


moet 
worden, 
maar wij 
moeten 
ons 
ver- 


heugen met hetgeen 
wij 
gekregen 
hebben, 


cu, bijzonderlijk, 
ten opzichte van 
«Ie con- 


cessies aan dt-n l'uus om vrij te handelen in 
het 
bestuur 
der Kerk 
in 
Pruisen. 
Wij 


twijfelen niet of Wij nog de beste resul- 
taten 
kunnen 
verwachten 
ook 
in andere 


deilen 
van 
Disitschlaud, 
nl. 
in Hessen- 


Darmstadt. 


••(¡evo (¡ml «lat Italië. bijzonderlijk dier- 


baar aan 
Ons. «ieii geest 
vim vrede moge 


•kelen, 
waarmee Wjj 
bezield 
zijn jegens 


allo 
liitidcn. 
Ons vurigste 
wcnscli is, dat 


Italië zijn ongelukkig geschil met het l'iius- 
<!oni. wiens 
waardigheid 
hoofdzakelijk g«- 


.-(•¡londcn wordt door do samenzwering der 
swU'ti, terzijde, logge. 
De 
m«eningen 01:1 


tot 
een Verzoening te komen, zijn om 
den 


Pillis in 
ten toestand 
te 
stellen, waarin 


li ij 
aan 
«een 
macht onderworpen 
is i:> 


het Ix-zit 
v:in volle 
en werkelijke, vrijheid, 


hctjioe.i 
verre 
van 
Italië 
te 
benadeelen. 


vee! zal medewerken tot zijn vooruitg ing." 


PARIJS. 
—Dc Parijsche bladen ma- 


ken 04' n brief van Laniouroux beleend, 
waarin 
deze verklaart difinitief van 


de verdere 
opvoering 
van 
Lnhru- 


arhi af te zien. 
In den brief staat 
ouk het 
volgende: 


'•Het is mijne zaak niet. 
de 
ma- 


nifestatiën ta 
qnalitioeeren. 
welke 
plaats 
gegrepen hebben inweerwil 


van de ontvangst, welke de pers en 
iiet publiek het werk bereid hebben'; 
dat ik op eigen risico i:i het belang 
van de kunst op het Fransche too- 
neel opgevoerd heb. 
Om redenen 


van hoogereu aard zie ik thans van 
verdere opvoeringen af, in liet 
be- 
wustzijn, dat ik enkel en alleen als 
kunstenaar gehandeld 
heb 
en met 
de vaste overtuiging, dat ik de goed- 
keuring van allo lieden van eer zal 
wegdragen. 


—Aan do Jtipublicnin Orlèamiaix 
werd uit Metr.z geschreven, dat twee 
nachten achter elkander een Fran- 
sclio vlag op oen der hoornen, welke 
het standbeeld van maarschalk Ñey 
omgeven, geplant is. Tweemaal werd 
de vlag door do politie afgerukt en 
verscheurd ; daarna 
werd de boom 


omgekapt, en do politie beloofde 100 
mark voor , hem, die 
den vlaggen- 
uitsteker zou aanbrengen. 


Spoedig ontving 
do 
politie 
een 


naamloozen brief, waarin het adres 
van den dader werd opgegeven. Een 
brigade agenten rukte naar do aan- 
gewezen woning en vond den bewo- 
ner aan Waterzucht lijdende, waar- 
door'de man sedert maanden belet 
was geworden uit te gaan. 
De 
a- 
genten ontstaken natuurlijk in woe- 
de, 
welke in razernij 
veranderde, 
toen zij 
den volgenden morgen op 


de plaats van den oingékapten boom 
een 
houten bord 
vonden 
met 
de 
woorden : "ilfourirpour la Patrie! " 


—De Norüd. Allg. Ztó. bespreekt 
volgenderwijs 
het mobilisatie-ont- 
werp van een Fransch legercorps: 


Hoewel 
deze 
,proeve 
van 
mobilisatie, 


eerst in 
de 
manud October moet 


" plaats 


hebben, 
zal de uitwerking, welke ditbc- 
richt in Franscho militaire kringnn maakte 



waarschijnlijk zich veel 
vroeger 
doen 
ge- 


voelen. 
Daar namelijk het legercorps, dat 


voor 
deze proeve wordt uitgekozen, ewfst 


op het 
lautste 
oogeublik zal worden ñau* 


gewezen, kun 
men begrijpen, 
vooronder*; 


steld, dat deze keuze worde beperkt' tot'de 
In liet Westen en bet Zuiden 
van Frank- 
rijk gestationeerde corpsen, dat alle bevel- 
hebbers van legercorpsen in tijd* allo noodi- 
ge maatregelen 
zullen nemeu om ieder le- 


gercorps op 
zich zelf in 
staat te «tellen, 


onmiddellijk op oorlogsvoet *te 
zijn 
uitge- 


rust, 
voor 
het 
geval, d.it hun cops zou 


worden aangewezen. 


Wat de corpsen betreft, die iti het Noord- 


Oosten 
en de omstrekeu van l'urijs in gar- 


nizoen liggen, zij 
hebben van 
nu af aau 


een voorbeeld 
uit 
het 
oogpunt 
vau hun 


staat 
van voortdurende uitrusting. 


Aldus beschouwd, heeft de strek* 
king van het door örévy oudertoe* 
kende ontwerp eene 
veel 
grootere 


beteekenis, dan ophet eerste gezicht 
wel nclieen. 


—De Zusters van St. Vicentius á 


Paulo, die het liefdadigheidsgesticht 
der Run des Petites Ecuries bij 
St. 
tëugène, bedienden, 
hebben van de 


Regeering bevel ontvangen dat zij 
vóór den 
lio dezer maand het 
ge- 
sticht moeten ontruimen. 


BERLlJN.—Erschijnen groote wij- 


zigingen 
in 
de 
diplomatieke wer- 
king dorEuropeescho Mogendheden 
op handen 
te 
zijn. 
Eene dépêche 


uit Weonen meldt het volgende : 


" I)e polemiek der Xordl : Zit/, 
ij- 


ver het vraagstuk betreffende Bos- 
nië. wordt liier 
aangezien 
als het 
uitdrukkelijk 
verlangen 
van 
Von' 
Hismarek, 
om tot 
allen 
prijs 
de 
vriendschap van Rusland te behou- 
den. 
en 
desnoods het verbond met 
Oostenrijk te laten varen." 
Het 
zal niet ongepast zíjn, 
hier 
aan een woord 
te herinneren van 
Katkofi', den tegenstander van Von 
Uiers, 
die kort geleden in 
de Mu.sk. 
R teil. eene vergelijking maakte tus- 
schen de Russische en 
de Duitsche 
strijdkrachten. 
Hij schreef 
: 


"Demaatregelen, welke liet Duitsch 


gouvernement tegenwoordig neemt, 
zij» berekend 
om het overwicht te 


behouden. 
Welnu, de toestand van 



het Russische landleger is voldoen- 
de; de regeering zorgt nu ook voor 
de ontwikkeling harer vloot." 


Deze woorden zijn beteëfconisvol. 
Zij moeten Duitschland en ook En- 
geland zonderling in de ooren klin- 
ken. 


—Zie hier hoe 
een Frotestanseli 
dagblad, 
de Kirehl. Evanijel. 
Zt<j. y 
zich uitlaat over den vooruitgang der 
Katholieke Kerk in Duitschland. 


" 
" 


" Scil.'it 
ccsiige jaron 
zien wij de'K- 


atholieke Kerk 
in Diiitsclilind 
oen luister 


en invloed verwerven, 
welke met den dag 
toenemen. 
Terwijl onze Kerk dreigt 
on- 
der te gaan wegeus dc 
onverschilligheid 


dor lloogere 
en den haat 
der arbeidende 


klassen, 
heelt Home zich meester gemaakt 


van do sympathie 
der vorsteu, 
des adel*, 


dor midden-klassen, der 
land-en 
werklie- 


den. 


l, I)o Diutsehe Katholieken 
hebben 
een 


schitterende iti ijd doorstaan tegen de macht 
tigste monarchie der 
aarde, 
en 
zij heb- 


ben overvonnen. 
Gedurende tien jaren is 


het 
Centrum 
het parlementair 
hoofd ge- 


weest van den Rijksdag, eu thans, dank zij 
hunne 
krachten, 
thehben 
de 
eisohen der 


Katholieken 
voldoening erlangd. 


"Te gelijkertijd heelt de Katholieke Kerk. 


een 
grooten invloed verworven op sociaal 
terrein. 
Ilare bedrijvigheid heeft don triomf 


van het socialisme verhinderd, en hij wordt 
beschouwd te zijn 
de bewerkster der groo- 


te economische hervormingen, 
als het be- 


ginsel waaruit 
do 
sociale 
wedergeboorte 


moet ontstaan. 


"Het kan niet ontkend worden, dat dc 


Katholieke 
Kerk 
reeds in vele 
opzichten 


de I'rotestantsche. heeft overtrofTen, cn dat 
zij zich beijvert hare meerderheid te hand- 
haven cn te 
doen toenemen. 
Hare bedrij- 


vigheid groeitmet den dag aan ; zij ziet zich 
door gouverfïemcutcu iiigeroepen, door par- 
lementen gediend cn geacht, door volkeren 
gewaardeerd. 
Zij is 
eeue 
groote 
macht, 


waarmede 
rekening 
moet gehouden, wor- 


den." .V, 
.- 
/ 



Eén Franscli dagblad, deze woor- 
den teruggevende, voegt er bij dat 
de schrijver 


r van het artikel 
is de 
Evangelische predikant Stocker, de 
hartstochtclijkste vijand der Katho- 
lieke Kerk. 
S MADRlft.—De 
Spaanscho 
regee- 
ring heeft ongunstige 


'berichten van 
Cuba ontvangen, waar het 
roover- 
wezen zich uitbreidt. 
De kusten van 


Honduras en Florida worden 
door 
kruisen; bewaakt, omdat de Creool- 
sche uitgewekenen vrijscharen vor- 
men, met het doel die naar de • on- 
tevreden streken van Cuba te doen 
oversteken. 


LONDEN. 


—Onder het ¿¡Ojarig be- 
wind van koningin Victoria 
stier- 
ven in lerland 
1.2JÍ4.000 menschen 
door hongersnood, 3.CC8.000 werden 
verdreven, 4.187.000 emigreerden. 


WEENEN.—Met afgrijzen 
heeft 
men in 
de 
vorigo maand 
in het 
Oostenrijksche Parlement een inter- 
pellatie van een afgevaardigde ge- 
hoord overdo ernstige en zelfs schan- 
delijke misbruiken, die in het groo- 
te hospitaal der hoofdstad heerschen. 
l)it hospitaal behoort aan denStaat. 
Geregeld worden daar 2.000 zieken 
verpleegd, 
pe geheele administra- 
tie en al het personeel bestaat uil 
leeken. 


Volgens 
voor 
de 
parlementaire 
rechtsbank gedane openbaringen ont- 
vangen de zieken bedorven vleesch. 
beschimmeld brood en 
verwekt de 
maaltijd bepaald walging; zij worden 
doordo bewakers en bewaksters besto- 
len en geëxploiteerd, die gezamenlijk 
den handel in tabak, sigaren, jenever 
en banket enz. voeren 
; de bewakers 
van beide sekten verlaten des nachts 
het 
gebouw zonderverlof, door den 
portier eeuig drinkgeld te geven, die 
hen dan doorlaat. 
De hoofdirecteur 
en de geneeshceren bewonen in het 
gebouw vorstelijke 
vertrekken, 
c*n 
de localen der 
ongelukkige zieken 
bevinden zich in hoeken, waar het 
hun volstrekt 
aan lucht 
en licht 
ontbreekt. 
Dit alles 
is der adminis- 
tratie bekend, en deze doet niets om 
m dien ellendigen 
toestand 
veran- 
dering te brengen. 


Gedurende de redevoering van den 
afgevaardigde legde de vergadering 
herhaaldelijk hare diepe verontwaar- 
diging aan den dag, «lie 
onderbre- 
kende 
met den eisch, dat de geheele 
administratie voor het correctioneel 
gerecht zou verschijnen. 


De minister, die 
op 
de interpel- 
latie antwoordde, durfde niet de mins- 
te beschuldiging loochenen en 
ver- 
klaarde. 
dat hij 
den 
provincialen 


gouverneur onverwijld order zou ge- 
ven 
eene 
enquête hieromtrent 
in 
te stellen en een einde te maken aan 
deze misbruiken. 


PAPA GREGORO VII 


I 


REI 
ENRIQUE IV. 


(Fin.) 


Inhufiticianan di Kei Enrique 
ta- 
bata pirli venganza, i 
siuembargo 


Papa Gregorio tabata indeciso 
: 
Gre- 
gorio no 
tabata kier 
desgracia di 


Enrique, ma é tabata exhorta o Rei 
manera un tata: é tabata 
pidió 
i 
rogué, p'é bolbe riba bon camindn, 
por último é inester a amenazó coe 
exconuñgacion. Enrique tabata cono-j 
ce consecuencia grandinan di e po- 
der-ai, koe 
Papa a rccibi 
di Dios 


meá. ma apesar di esai é no a tro- 
ca 
su comportacion; 
al contrario, 


el a 
sigui comete 
su criinennan. 
Pasobra Papa kier a restablece 
di- 
ciplina eclesiástica, Enrique 
tabata 
instiga contra Su Santidad, 
e 
pa- 
dernau koe e¡ a 
pone contra toer 
ley di Iglesia ; el a nenga di bolbe 
doena e misanan i toer nan propie- 
dad lcoe el a horta, i hasta 
el a 


bai asina aleuw lcoe el a convoca un 
concilio di su obispo i preladonan, 
koe a excomulga 
Gregorio i 
desco- 


noce como Papa. 


Papa i su obisponan tabata reu- 
nir aun misa di San Juan di 
La- 
terano na Roma. 
Ai Roeland, 
en- 
cargado di Rei Enrique, 
a drenta i 


el a dirigió na Gregorio coe n'e pa- 
labranan-aki: 
" Rei, mi 
Senjor, i 
toer obisponan di afor i di den Ita- 
lia ta pone nan resolución na bo co- 
nocementoe, koe 
bo meste abando- 


na 'unbe Silja di San Pedro i Igle- 
sia di Roma, koe bo a usurpa, pa- 
sobra no ta 
° hustoe pa bo ta elevar 


na un honor 


* asina, grandi sin 
po- 


der 
di} obisponan 
ni sin consenti- 
miento di Rei." 
Despues Roeland a 


bisa dirigiendo é naobisponan 
"Na 


boso, mi roemanhan, mi tá participa. 


koe dia di Pentecostés boso 
meste 
bai dilanti di Rei. pa é doena boso 
un Papa i Tata, pasobraesaki (moes- 
trando riba Gregorio) no ta un Papa 
ma un tiger feroso i sangriento." Ape- 
nas Roeland a caba di pronuncia e 
palabra impionan-ai, toer noblenan 
di Roma, toe tabata presente, a cai 
riba dje, i nan lo a tiré na pia di 
Papa, si Su Santidad mes no a sai- 
bó. 


Gregorio asina profundamente in- 
sultar, jen di calma i dignidad,a pa- 
cigua e noblenan. 
"Mi jioenan. '— 


Papa dici—'" no stroba paz di Igle- 
sia i-oe 
un revolución. 
Esaki ta e 
di peligro, di cual San- 


ta Escritura ta 
papia. 
den cual lo 
tin hende, koe ta stima nan mes 
: 


avaro, orguljoso, vano, i esnan kóe 
ta desobedecido na nan tata. 
Meste 
tin escándalo, i Senjor a bisa, koo 
El 
a manda nos manera carné mei- 
inei di tiíjernan. 
Nos 
meste uni 
dulzura di 
paloniba 
coe prudencia 
di colebra, 
i, sin odia ningún hen- 


¡de, nos meste soporta e loconan, koe 
Ikiur viola 
leynan 
di 
Dios. 
Nos a 



biba liopi tempoe na paz. 
Dios kior 
bolbe muha Su cosecha coo sanger 
di victimanan. 
Si ta necesario, lar- 
ga nos prepara 
nos pa inoeri 
ma- 
nera mártir pa ley di 
Dios, i koe 
nada por separa nos for di amor di 
nos Sunjor Hesu Cristoe." 
E raes calma-ai Gregorio.tabatin 
semper, hasta ora é tabata lesa, eco 
su mes boca, e carta insultantenan 
di llei, koe tabata 
doené e titulo- 
aki 
: 
"Na Hildebrand, 
no Papa, 


ma un pader falsoe." 
I tana etempoe-ai, ribipidimen- 
toe di 110 obispo, koe tabata reuni 
p'esai. 
Papa 
Gregorio, 
invocando 
San Pedro, a 
pronuncia 
sentencia 
di excomulgacion contra Rei Enri- 
rique 
11a nomber di 
Dios 
Todopo- 


deroso. 


Coe fiesta di Resurrección Kei En- 
rique tabata 
11a Utrecht, 
na oen- 


<la 
su 
encargado Roeland 
a jega 
for di Italia, 
i el a moestra Enri- 


que 
e sentencia di excomulgacion. 
Xa principio e Rei tabata masjá'a- 
batido, nía riba palabra i const-lio- 
nan di su amigo impio. obispo Wil- 
lem di Utrecht, ê tabata sconde su 
miedo i é tabata moest ré indiferen- 
te. 
Riba dia di Resurrección 
obis- 


po "Willem di Utrecht 
a 
teño 
un 
discurso terrible 
contra Papa; 
un 
discurso jen di calumnia i inhnria. 
Apenas fiestanan di 
e dia a caba, 


e obispo calumniador tabata atacar 
di un enfermedad pisar. 
Sufriendo 


na curpa i na alma, é 
tabata 
pa- 
pia jorando coe hendenan rondó di 
aje 
: 
" Ta sentencia luistoe di Dios 
a cai riba mi,'mi a 
favorece 
toor 
mal intencionnan di Rei 
; pa gana 


su gracia, mi a carga Pap¡> coe in- 
huria contra mi concensji, pasobra 
mi sabi coe Gregorio ta 
mi 
liom- 
ber santoe i berdaderamente apos- 
tólico ; p'esai mi ta 
porde e bida- 
aki i bida eterna." I dirigiendo 
ó 


na un di sirbidornan di Rei, e obis- 
po diei: 
••Bisa Rei, koe anti i 
ó i 
toor esnan koe ta favorece su falta- 
nan. ta perdir pu eternidad." 
A- 
sina el a moeri den desesperación. 
I mes cos koe n'é, diferente amigo 
di 
Enricjue 
a 
moeri lilié tras 
di 
dje. 
Confesion 
terribel 
den boca 
di un di 
o malvadonan, koe taba- 
ta juda Enrique den 
su inhusticia- 
nan i 
den su 
persecución 
contra 
Papa 
; confesion terribel di un liom- 


ber, koe, pa goza di Rei 
su favor,' 
tabata susja su dignidad 
di Sacer- 
dote asina tantoe. 


Ma 
tambe, berdaderamente, 
un 
senjal di Dios ; un 
condenación di 


Rei Enrique su poder 
; un condena- 


ción, koe principe i pueblonan 
ta- 


bata sinti, ora . nan tabata separa 
nan for 
di e Enrique excomulgar. 
Di e manera-ai gobierno a cai for di 
su manoe. 
> Koe su crimennan Enrique mes a 
provoca 
110 solamente su excomul- 
gacion eclesiástica, ma 
el a perdo 
tambe su derecho di gobierno ; paso- 
bra según lei bieuwnan, perdementoo 
di poder imperial tabata consecuen- 
cia necesario di un excomulgacion, 
sie sentencia-ai no ta lamantar pro- 
mé koe pasa un anja. 
Den capítulo. 


29 di lei,lcoe n'e tempoe-ajatabata na 
rigor den Alemania ta para scirbir : 
"Ningún otro hendesinoPapajpor 
excomulga emperador (esaki tapa- 
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ra igual koe kita toer 
derecho 
di 


ciudadano for 
di dje.) 
Solamente 


fa 


tres motivo Papa por haci esai. 


romé, si emperador 
duda di ber- 


«ladera fé 
; di dos, si é ta infiel na 


su esposa i di tres, si é 
distrui mi- 


sanan ó otro institución di piedad." 


Gregorio no tabatin razón anto di 


excomulga Enrique, esta : di decla- 
ré morto tanto cien asunto político 
como den asunto 
eclesiástico 
? 


E Rei 
mes tabata sabi, koe 
Pa- 


pa tabatin toer derecho di excomul- 
gué. 
P'esai mes Enrique su encar- 


gadonan tabata asina pura pa koe 


sentencia tabata kitar promé koe 


pasa un alija. 
P'esai Entriquenies 


;i humilió asina tanto, 
di 
bai 
C'a- 


nossa bai priminti di mehora su com- 
portacion. 


Nan ta cor.ta corno un crueldad di 


mas grandi, koe Papa 110 a laman- 
ta e excomulgacion riba pidimento 
di Enrique. 
¿ Ma 
Papa mester 
a 


concede asina pronto, pasobra En- 
rique tabata 
priminti 
di troca 
su 
billa 
Tantoe 
kelia 
coe tabata 


lamantar for di den lienter Alemania 
i koe tabataacusa Enrique, koe ni 11a 
tempoo di paz ni 11a tempoe di guer 
ra 
e 
110 tabata respeta ley 
i dere- 


dionan, koe el a trece hénter Rei- 
no den confusion. den miseria i den 
peligro,—tantoe keha no tabata ni- 
íiea nada ?—¿Enrique su promesa lii- 
nóeritanan 
mester 
a 
sofoca unbe 


boz 
di tantoe viuda i huérfana, koe 


tabata acusé di crueldadnan di mas 
infame ?—¿Su proinesanan mester a 
cora boca di tantoe, koe tabata ke- 
ha, 
koe 
bao di asina 
1111 Rei 
ni 


derecho ni ley 
110 tabata respetar, 


moralidad 
110 
tabata 
defender, 
I- 


gíesia no tabatin dignidad, Estado 
110 tabatin 
ningún prestigio 
So, 


Papa Gregorio 
tabata conoce 
mu- 
cho bon e 
desgracianan, koe 
En- 


rique a jama riba 
Estado i riba 
I- 
giesia. pa el a larga di stroba nan. 


Por fin Gregorio a larga Enrique 


.su 
promesanan 
troca 
su 
intento; 


ma 
continuación di historia a pro- 


ba. koe el a trata 
e 
Rei 
coe 
mu- 
dio benevolencia. 


Si liende puntra nos, cual cidos: 


Gregorio 
o Enrique a 
mancha 
ho- 


nor di nación Alemán 
11a Canossa, 


nos ta responde 
: ta Enrique, pa su 


comportacion deshonroso i nunulian- 
te, coe cual 
el a busca di gana e 


autoridad, koe el a perde pa su mes 
culpa. Al contrario. Gregorio tabata 
deíende 
e honor-ai 
contra 
dje; é 


tabata sostene derecho di pueblonan 
i p'esai é merece aprecio i gratitud 
di toer bende sensato. 


Nos ta kcro. koe lo ke nos a scir- 


bi 
te aki, ta basta pa liaci hende 
mira koe e acusación di esnan, koe 
ta jama nan liberal, contra 
ambi- 


ción di Papanan 
110 tin fundamen- 


to. manera 
ta 
sosode 
semper coe 


toer calumnia i 
instigaciou, 
koe 
e 


liberalnan-ai ta emplea, sin ningún 
remordimiento, contra Reino di Cris- 
loe ó Iglesia Católica. 


IJerdaderamente, ta jama atención, 


i ta un prueba, koe spiritu di mun- 
doe ta dirigí toer su furia solamen- 
te contra nos santa religión, 
e cir- 


cunstancia di koe liberalnan no ta 
papia nunca, ni nan nota sinti aver- 
sión pa 
sentencianan di excomulga- 


cion, 
pa kitamentea di principenan 
for di trono, pa 
absolución (li 
hu- 


ramentoe di subditonan, koe ta pre- 
senta nan den 
Iglesia Protestant- 
nan. 
Lo ke ta permitir na un Rei- 


pontifice koe no ta Católica ; e mes 
eos, a i ta 
un 
crimen 
imperdonable 


ora ta Papa hacié. 


Kende koe kier mira, com ley pro- 



testantnan ta kita príncipe legítimo- 
nan for di nan trono i absolve nan 
subditonan di nan huramentoe 
di 
fidelidad, i esai no pa un 
crimen, 


ina pa fé Católica di e príncipenan, 


— liende koe 
kier 
mira esai, tira 


nan bista na promé lugar riba Sue- 
eia. 
Aja Rei Sigismundo a perde 


hu corona, pasobra el a bira Cató- 
lica. 
¿le grandi i célebre 
Reina 


Cristina, 
di e mes nacion-ai, lo no 


a 
corre mes suerte, si ê no a evi- 


ta esai, nengando su corona promé 
koe el a pasa públicamente na 
I- 


glesia Católica 
? —Sin ningún duda. 


Ría e Reina noble a prefera di su- 
frí persecución, 
di ta sacar for di 


su tera. promé koe 
é huzga 
riba 


concensii di su súbditonan, manera 
Elisabeth. Reina di Inglaterra. 


A lo menos, e Reina-aki —berda- 


deramente, no.pagaba 
su virtud- 


nan —tabatin 
su huez 
eclesiástico- 


nan, koe 
tabata 
toema 
resolución 


den asuuto di creencia religioso, 
i 


koe tabatin poder absoluto, 
no 
so- 


lamente pa saca hende for di tera, 
ma* pa castiga coe 
multa, 
presidio 


i toer sorto di pena, esnan koe no 
somete nan na e Reina su fanatis- 
mo, na fé protestante. 


Pa conducto di su 
hueznan 
Eli- 


sabeth a kita un 
tercera 
parte di 


henter clerc for di nan puesto. 
El 


a prohibi pa hende reuni i reza San- 
ta Escritura. 
Su liombernan di Es- 
tallo i conocedornan di ley 
tabata 


pretende, koe Reina Elisabeth taba- 
ta para riba toer ley, koe é 
por 
a 


filia toer libertad i derecho, koe 
é 


por a pone un banda toer acto 
di 


parlamento i koe su 
privilegionan 


como Reina, 
110 tabatin limite. 


Asina un poder nunca ainda 
1111 


Pontífice Romano tabatin, 
ni lo 
é 


tin nunca. 
Poder 
di Papa tin 
su 


limitenan filiar i inviolable. 
Esakí- 


nan 
110 ta solamente dogmanan di 


fé Católica, ma tambe e partinan di 
disciplina eclesiástica, 
koe 
Cristoe 


mes a ordena, ó koe pa nan natu- 
raleza ta unir 
coe dogmanan. 
Si 


un crejente separé for di Papa 
su 


autoridad, Papa su poder riba 
djé 


tacaba. 
Ningún forza material ta 


worde emplear pa stroba libertad di 
voluntad di es koe a cai. 
Ademas, 


ainda tin 
1111 garantía mas, koe Pa- 


pa 
110 ta pasa límite di 
su 
poder, 


es ta: Papa tin, 
mes cos koe cual- 


ke otro Cristian católica, 
un 
con- 


tinuo consehero den su confesor. l;ce, 
si é bajé digno di esai. 
ta 
doené 


absolución 
di 
su picarnan ó impo- 


ne penitencia den nomber di Ilesu 
Cristoe. 


¿ Ma ki límite ta existí pa supre- 


macía eclesiástica-temporal den 
In- 
glaterra ?— Intolerancia 
contra 
I- 


Católica. —Bo kier un prue- 


oa ? 
— Até: ley nan koe teawor ainda 


ta den toer ñau rigor 11a Inghiterra 
ta prohibí Rei di drenta relación coe 
Santa Silja; 
Si é bíra Católica, 
ó 


si sikiera é casa coe un medié 
Ca- 


tólica— 
corda 
ki 
un 
crueldad 


— 


é ta 
castigar inmediatamente 
coe 


pérdida di corona. 
Según 
Estatuto 


di 
IGS9, n'e caso-ai, nación no debé 


ningún fidelidad. 


r. Í!o ta mil a? 


— Aja eos ta 
soso- 


de sin ningún cargo 
di 
concensji, 


i motivonau pa 
descorona un rei i 


labsolve su pueblo di fidelidad 
11'é, 
nota, manera 
a 
sosode 
coe 
Enri- 


que IV, pa e crimen grandiuan, koe 
el a comete; ma único motivo ta, si 
un príncipe, sigiendo su convicción, 
bira Católica. 


Esai ta crimen di mas grandikoe 


por tin na bista di e intolerantenan, 
koe tin 
nan boca jen di 
intoleran- 


cia di Catolicanan. 
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HET GOUOEN JUBILE 


Van 


Z, H. PAUS LEO XIII. 


Het Comité tor viering 
van 
het 


gouden Príester-jubilé 
van 
Z. 
H. 


Paus Leo. XIII brengt de Katholie- 
ken van het Vieariaat-Caravuo, die 



deel wenschen te nemen in 
de bij 
die gelegenheid te houden Vaticaan- 
sohe Tentoonstelling, in herinnering, 
•lat «Ie voor die Tentoonstelling be- 
stemde voorwerpen uiterlijk op den 
¡jOeton dezer maand aan genoemd Co-I 
mité dienen ingezonden te worden. 9 


Tevens worden 
de belanghebben-| 
den opmerkzaam gemaakt om bij de j 
in te zenden voorwerpen een. biljet' 
te voegen, den naam dragende van) 
den persoon of do corporatie, waar-j 
van ze afkomstig zijn. 
g 


Namens liet Comité, 
I 


Curasao 3 Juni 18S7. 
I 


HU3ILÊB 3ASER3STAL 
| 


m 
| 


S. 
S. IJ-ON XIII. 
i 


Comisión pa celebración 
di 
S. S. B 


Papa León XIII su öO aña di Or-fl 
denación sacerdotal ta recorda Ca-Ï 
tolicanan di Vicariato-Curasao, koes 
kier tuina parti den Exhibición Ya-fi 
ticana koe lososode na e ocasión-ai,! 
koe efectonan destinar pa Exhibición g 
meste ta entregar n'e Comisión nom- a 
brar, di mas tardar, dia .'JO die lu-3 
na-aki, 
?! 


Xa mes tempoe. atención di inte-3 


resadonan ta v.*orde llamar pa koe ca- jj 
¡da efecto sea mandar companjar di j] 
un kartji. riba cual tin nombre <li£ 
e persona o di corporación, koe 
tac 
inundé. 
S 


Xa nomberdi Comisión, 
P 


JAMES CORriKX. 
¡, 


Curasao Juni 3 di 188í. 
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TE KOOP 


HIJ 


EtllS 
$C DAIÏIA 


OTRABAKDA -WATERKANT. 
Allo 
soorten van ijzer 
-koper 
- 


blik -en verfwaren j aarde 
-glas 
- 


en touwwerk ; Hollanilsch, Duitsch 
en 
Noonveegsch bier ; Stolksche, 


Friesclie en Edammer-kaas; Sigaren, 
Lijnolie etc. 


ES 
a 


HET BEROEMDE 


St. APOLIXAItIS WATEU. 


Tricoferodeßarry 


Se garantiza querestaura jßaa 


el Cabelloft los Calvos. 


3e Garantiza que Extir- 


pa la Tifia y la Caspa, y JwWiH 
limpia 
completamente la 


Positivamente impide 


calda y el cncanecimionto£w¡W|jffraru 
dol Cabello 
é invariable- 


mente lo pono Suave, Es. 
' j»Sa 


piso. Brillante y Hermoso. 


Agua Florida de Barry 


ƒ• 
Preparada según la fórmula ori«i- 


ri 
nal usada por el inventor en 1929. 
Es el tinii-o perfumo d<l mundo 


;í 
«juo lia recibido Ia n\irobacion do 
tin Gobierno. 
Tiene dos veos» 


J 
mas f;\iyn:iria quo cualquiera otra 
5" 
um doblo K;<3 tirmiH>. 
Es 


:iiU OioLir.s rica, suave y deliciosa. 


IS.ÍÍiJ 
153«»-<s1»o nas jlnay délirr.do. 
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■eabe/a, Us fatigísy loedosmayoL'. 
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Het 
Ikísíuüp van 
de- St. JOZKF- 
(rEZELLKX VKKKEXKíINW maakt 
hot publiek hij deze hekend. dat het 
svol;_y.'üs Art. 
1'» van liet Herzien Ííe- 


Síí' 'ment. di ;r 
Vereonijíing. guedEfe- 


¡jkenrd 
liij 
< «onvernements beschiic- 


•jkin.íí van den V 4 dezer niaaiiil 
¡¡alhier 
een k!eer-en 
schoenmakerij 


«' heeft ojweiieht 
in de Willemstad, 


(Heoreiistra-tt, i luis X' fio [nanst de 
i (,Ví.s<í A'"!|. onder 
ilen 
naam 
van 


SLA UXIOX. 
en dat de Heeren L 


¡¡ 31. UIiODK 
e¡l 
CoKNKI.IS PoVAI. vol- 


Jkonien 
;;¡jn tot het I e- 


-1ssturen5 sturen en 
heheer.'n 
da-man. 
Te- 


Pyens maakt het iJestnnr l.ekend dat 


Íin 


LA 
L Xl< )X 
steeds 
een 
groóte 
veorraad van alie soorten van nien- 
w 
> voorwerpen zal voorhanden sijn. 


die tot kleeren-en schoenmakerij \vr- 


F.*»:scllt 
\VOi\len. 


¡j 
C«ra<;.io den 
Maart IS-0. 


1 
X;;:nens het Bestuur 


¡ 
I'ri'iji'tlt'iif 


j 
I>. Coi:si:.v. 


j 
.V< rrd'trix 


j 
Ari'.:;i-;o Am\w:k;í. 


I 
AIÏÜWCIO 


1 
Directiva <1 ¡ UNION* 
1)1 C'OMI'AN- 



JKK()K 
1)1 SAN HOSK ta pono ;;a 


fcoiiocementoe 
di 
público. 
!;<>(•. 
di 


acuerdo 
<"«oe Art. 
lo di lictflainc'.ito 
Revisar d¡ e U.'iion-ai. aprobar pa dis 
posicion di Gobiernoe di dia ".'I 
di 
e 


luna-aki N" 
cl a establece aki an 


Sastrería i tía Zapatería den Panda. 
Heerenstraar. Cas No 00. (banda 
di 


('Jam Azul) 
bao di nomber di 
LA 
UNION, i koe Seirjoivs L. .M. Rtiooi: 
i CoßNKiiis Dovai, tin toer poder pa 
dirigí i mancha e winkelnan-ai. 
Na 


mes tempoe Directiva ta participa, 
koe na LA 
UNION 
tin 
existente 


semper un surtido ¿randi di toer sor- 
to di artículo nobo propio pa Sastre- 
ría i Zapatería. 


Curasao 
•>>§ Maart 15S?. 


Prcsidvni 


D. 
CoitsF.N". 


¡Secretario 


Anticuo Alvakez. 


De Katholieke Illustratie. 


MllT ÍIOXDKKDKN KKI'UIUK I'LATEN 


verschijnt in wekelijksche en maanilelijkscli 


uitgave. 


12 muandelijkscliu afleveringen vormen een 
boekdeel van 4IC bladzijden in folio en 
ven 
ceu aangename cu weteusclmppelijko 


lectuur. 


Met 
1° Augustus is zij l»a«r 20ste jaar- 


gang ingetreden : 


Abonnementsprijs 


per jaargang. 
tl 3,(50 


tranco.... 
~ <5,(50 11011.Courant. 


Men abonneert 
zich voor eeu geheclcu 


jaargang bij 
<lc Maatscliuppij 


1)k Katholieke Illustratie, 


'n Hvrloyciilom-h 
of bij haar agent 
Aurelio Alvnrcz. 


4 ;.;"" v. 
( Sccrct.dcr JL'vion di San : Jloiê. 


LIBRERIA. 


El Jarabe de Vida de Reuter 


No. 2, 
el gran puriílcador do la sangre, 


(.m el remedio del siglo para limpiar y pu- 
riíiear 
la 
sangre v 
los 
humores. 
Puede 


encontrarse cuín .saliva, el sudor, la leche, 
la sangre y la orina á la media 
ora de tomar 


la primera dosis, demostrando que lia 
en- 


trado cu la circulación y que ha invadido to- 
d;is las pnr.es del cuerpo. 
Kxtermina 
pa- 


ra siempre el virus de la sífilis, 
la escrófula 


y el cáncer, esos terribles venenos de la 
san- 


gre, que destruyen la maquinaria de la vida 
y llenan el cuerpo de feas erupciones. 


De Wel J. A. Scheidelaar biedt 


door vertrek naar Europart contant 
tegen kostprijs te koop aan : wit fla- 
nel, stellen 
linnen 
tafellakens met 


servetten, 
vinger- 
en 
theedoekjes, 


half linnen servetgoed bij den Meter, 
dames- en kinderkousen, zwarte ilu- 
weelen linten, zwart wollen en wit 
veterband, machinezijde, glycerine- 
en kokoszeep, beste thee, wijn bij 
damejeane, likeuren in soorten, Cooij- 
mans 


- bitter, 
Pommerans-spiritus, 


eet- en theelepels, crucifixen, 
beel- 


den der Heiligen, 
wijwatersvaten, 


bloemvazen enz. 
Zij 
roept tevens 


al 
hare debiteuren op 
om binnen 


ééne 
maand het 
verschuldigde 
te 


komen voldoen, terwijl zij hare cre~ 
diteuren verzoekt binnen aenzelfden 
tijd . hunne rekeningen aan 



haar te 
willen inzenden. 


Curasao 17n Juni 1887. 


